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San Marino  . . . . . . . . . . . . . . 26- 9-2003  7- 7-2004 R
Saô Tomé i Príncipe . . . . . . . . 18- 6-2004
Senegal  . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 6-2003
Sèrbia i Montenegro . . . . . . . 28- 6-2004
Seychelles  . . . . . . . . . . . . . . . 11- 9-2003 12-11-2003 R
Singapur  . . . . . . . . . . . . . . . . 29-12-2003 14- 5-2004 R
Sri Lanka  . . . . . . . . . . . . . . . . 23- 9-2003 11-11-2003 R
Sud-àfrica  . . . . . . . . . . . . . . . 16- 6-2003
Sudan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10- 6-2004
Suècia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16- 6-2003
Suïssa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25- 6-2004
Surinam  . . . . . . . . . . . . . . . . . 24- 6-2004
Swazilàndia  . . . . . . . . . . . . . . 29- 6-2004
Tailàndia . . . . . . . . . . . . . . . . . 20- 6-2003  8-11-2004 R
Timor Oriental  . . . . . . . . . . . . 25- 5-2004 22-12-2004 R
Togo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12- 5-2004
Tonga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25- 9-2003
Trinitat i Tobago  . . . . . . . . . . . 27- 8-2003 19- 8-2004 R
Tunísia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22- 8-2003
Turquia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28- 4-2004 31-12-2004 R
Tuvalu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10- 6-2004
Txad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22- 6-2004
Ucraïna . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25- 6-2004
Uganda  . . . . . . . . . . . . . . . . . 5- 3-2004
Unió dels Emirats Àrabs . . . . 24- 6-2004
Uruguai  . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 6-2003  9- 9-2004 R
Vanuatu  . . . . . . . . . . . . . . . . . 22- 4-2004
Veneçuela  . . . . . . . . . . . . . . . 22- 9-2003
Vietnam (*)  . . . . . . . . . . . . . . 3- 9-2003 17-12-2004 R
Xile  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25- 9-2003
Xina  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10-11-2003
Xipre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24- 5-2004

 R: ratificació; AD: adhesió; AP: aprovació; AC: accepta-
ció.

(*) Declaracions.

Bèlgica
Declaració:
Aquesta signatura també vincula la comunitat fran-

cesa, la comunitat flamenca i la comunitat germanopar-
lant, la regió valona, la regió flamenca i la regió de 
Brussel·les capital.

Comunitat Europea

Declaració interpretativa:
«La Comunitat i els seus estats membres declaren que 

un Estat membre de la Comunitat Europea la constitució 
nacional o principis constitucionals del qual no permetin la 
introducció d’una prohibició total de la publicitat, la pro-
moció i el patrocini del tabac poden fer ús de la disposició 
consagrada a l’article 13.3 del Conveni marc per al control 
del tabac amb la finalitat de donar cabuda a normes que 
respectin les seves limitacions constitucionals nacionals.»

Guatemala

En el moment de la signatura:
Declaració:
Respecte als paràgrafs 1(e) i 4 de l’article 21 del Con-

veni marc de la Organització Mundial de la Salut per al 
Control del Tabac, adoptat per l’Assemblea General de les 

Nacions Unides el 21 de maig de 2003, la República de 
Guatemala formula la declaració interpretativa següent:

La República de Guatemala declara que interpreta, en 
el context dels paràgrafs 1(e) i 4 de l’article 21 del Con-
veni, que l’aplicació del paràgraf 4(d) de l’article 13 del 
Conveni, relatiu a la revelació a les autoritats governa-
mentals competents de les despeses efectuades per la 
indústria del tabac en activitats de publicitat, promoció i 
patrocini encara no prohibides, està subjecta a la legisla-
ció nacional en matèria de confidencialitat i privacitat.

República Àrab Siriana

Declaració:
L’adhesió de la República Àrab Siriana a aquest Con-

veni no implica de cap manera el reconeixement d’Israel, 
ni condueix a l’obertura de cap negociació amb Israel en 
les matèries que regulen les disposicions del Conveni.

Vietnam
Declaració:
«Qualsevol controvèrsia que sorgeixi entre la Repú-

blica Socialista del Vietnam i qualssevol altres parts en el 
Conveni en relació amb l’execució o l’aplicació del Con-
veni i que no es resolgui mitjançant negociació o qualse-
vol altre mitjà pacífic de conformitat amb el paràgraf 1 del 
seu article 27, només ha de ser sotmesa a arbitratge per al 
seu arranjament sobre la base d’un acord, cas per cas, 
entre la República Socialista del Vietnam i les parts 
esmentades.»

El present Conveni entra en vigor de forma general i 
per a Espanya el 27 de febrer de 2005, de conformitat amb 
el que estableix el seu article 36 (1).

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 31 de gener de 2005.–El secretari general tèc-

nic del Ministeri d’Afers Exteriors, Francisco Fernández 
Fábregas. 

MINISTERI D’EDUCACIÓ I CIÈNCIA
 2195 REIAL DECRET 90/2005, de 31 de gener, pel 

qual s’homologa el títol de llicenciat en cièn-
cies del treball, de només segon cicle, de la 
Facultat de Dret i Economia de la Universitat 
de Lleida. («BOE» 36, d’11-2-2005.)

La Universitat de Lleida ha aprovat el pla d’estudis 
dels ensenyaments que condueixen a l’obtenció del títol 
de llicenciat en ciències del treball, de només segon cicle, 
de caràcter oficial i validesa en tot el territori nacional, de 
la Facultat de Dret i Economia, la implantació del qual ha 
estat autoritzada per la Generalitat de Catalunya.

Acreditats l’homologació de l’esmentat pla d’estudis 
per part del Consell de Coordinació Universitària i el com-
pliment dels requisits bàsics que preveu el Reial decret 
557/1991, de 12 d’abril, sobre creació i reconeixement 
d’universitats i centres universitaris, vigent en el que no 
s’oposi a la Llei orgànica 6/2001, de 21 de desembre, 
d’universitats, és procedent homologar el títol esmentat.

Aquesta homologació s’efectua d’acord amb el que 
estableixen l’article 35.4 de la Llei orgànica 6/2001, de 21 
de desembre; el Reial decret 1592/1999, de 15 d’octubre, 
pel qual s’estableix el títol de llicenciat en ciències del 
treball, i les directrius generals pròpies dels plans d’estu-
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dis conduents a l’obtenció d’aquest títol, i altres normes 
dictades en el seu desplegament;

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Educació i 
Ciència i amb la deliberació prèvia del Consell de Minis-
tres en la reunió del dia 28 de gener de 2005,

D I S P O S O :

Article 1. Objecte.

1. S’homologa el títol de llicenciat en ciències del 
treball, de només segon cicle, de la Facultat de Dret i Eco-
nomia de la Universitat de Lleida, una vegada acreditats 
l’homologació del seu pla d’estudis per part del Consell 
de Coordinació Universitària i el compliment dels requi-
sits bàsics que preveu el Reial decret 557/1991, de 12 
d’abril, sobre creació i reconeixement d’universitats i cen-
tres universitaris.

L’homologació del pla d’estudis a què ha fet referència 
el paràgraf anterior ha estat publicada en el «Butlletí Ofi-
cial de l’Estat» de 15 de desembre de 2004, per mitjà de la 
Resolució del Rectorat de la Universitat de 10 de novem-
bre de 2004.

2. La Generalitat de Catalunya pot autoritzar la 
impartició dels ensenyaments conduents a l’obtenció del 
títol homologat a l’apartat 1, i la Universitat de Lleida, en 
el moment oportú, pot procedir a expedir el títol correspo-
nent.

Article 2. Avaluació del desenvolupament efectiu dels 
ensenyaments.

Als efectes del que disposen aquest Reial decret i els 
apartats 5 i, si s’escau, 6 de l’article 35 de la Llei orgànica 
6/2001, de 21 de desembre, transcorregut el període d’im-
plantació del pla d’estudis a què es refereix el paràgraf 
segon de l’apartat 1 de l’article 1, la Universitat ha de sot-
metre a avaluació de l’Agència Nacional d’Avaluació de la 
Qualitat i Acreditació el desenvolupament efectiu dels 
ensenyaments corresponents.

Article 3. Expedició del títol.

El títol a què es refereix l’apartat 1 de l’article 1 l’expe-
deix el rector de la Universitat de Lleida, d’acord amb el 
que estableixen l’article 34.2 de la Llei orgànica 6/2001, de 
21 de desembre, i altres normes vigents, amb la menció 
expressa d’aquest Reial decret que homologa el títol.

Disposició final primera. Habilitació per al desplega-
ment reglamentari.

El ministre d’Educació i Ciència, en l’àmbit de les 
seves competències, ha de dictar les disposicions neces-
sàries per al desplegament i l’aplicació d’aquest Reial 
decret.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la 
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 31 de gener de 2005.

JUAN CARLOS R.

La ministra d’Educació i Ciència,

MARÍA JESÚS SAN SEGUNDO GÓMEZ DE CADIÑANOS 

 2196 REIAL DECRET 91/2005, de 31 de gener, pel 
qual s’homologa el títol de llicenciat en comu-
nicació audiovisual, de segon cicle, de la Facul-
tat de Lletres de la Universitat de Lleida. 
(«BOE» 36, d’11-2-2005.)

La Universitat de Lleida ha aprovat el pla d’estudis 
dels ensenyaments que condueixen a l’obtenció del títol 
de llicenciat en comunicació audiovisual, de segon cicle, 
de caràcter oficial i validesa en tot el territori nacional, de 
la Facultat de Lletres, la implantació del qual ha estat 
autoritzada per la Generalitat de Catalunya.

Acreditats l’homologació de l’esmentat pla d’estudis 
per part del Consell de Coordinació Universitària i el com-
pliment dels requisits bàsics que preveu el Reial decret 
557/1991, de 12 d’abril, sobre creació i reconeixement 
d’universitats i centres universitaris, vigent en el que no 
s’oposi a la Llei orgànica 6/2001, de 21 de desembre, 
d’universitats, és procedent homologar el títol esmentat.

Aquesta homologació s’efectua d’acord amb el que 
estableixen l’article 35.4 de la Llei orgànica 6/2001, de 21 
de desembre; el Reial decret 1427/1991, de 30 d’agost, pel 
qual s’estableix el títol de llicenciat en comunicació audio-
visual, i les directrius generals pròpies dels plans d’estu-
dis conduents a l’obtenció d’aquest títol, i altres normes 
dictades en el seu desplegament.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Educació i 
Ciència i amb la deliberació prèvia del Consell de Minis-
tres en la reunió del dia 28 de gener de 2005,

D I S P O S O :

Article 1. Objecte.

1. S’homologa el títol de llicenciat en comunicació 
audiovisual, de segon cicle, de la Facultat de Lletres de la 
Universitat de Lleida, una vegada acreditats l’homologa-
ció del seu pla d’estudis per part del Consell de Coordina-
ció Universitària i el compliment dels requisits bàsics que 
preveuen el Reial decret 557/1991, de 12 d’abril, sobre 
creació i reconeixement d’universitats i centres universi-
taris.

L’homologació del pla d’estudis a què ha fet referència 
el paràgraf anterior ha estat publicada en el «Butlletí Ofi-
cial de l’Estat» de 15 de desembre de 2004, per mitjà de la 
Resolució del Rectorat de la Universitat de 10 de novem-
bre de 2004.

2. La Generalitat de Catalunya pot autoritzar la 
impartició dels ensenyaments conduents a l’obtenció del 
títol homologat a l’apartat 1, i la Universitat de Lleida, en 
el moment oportú, pot procedir a expedir el títol correspo-
nent.

Article 2. Avaluació del desenvolupament efectiu dels 
ensenyaments.

Als efectes del que disposen aquest Reial decret i els 
apartats 5 i, si s’escau, 6 de l’article 35 de la Llei orgànica 
6/2001, de 21 de desembre, transcorregut el període d’im-
plantació del pla d’estudis a què es refereix el paràgraf 
segon de l’apartat 1 de l’article 1, la Universitat ha de sot-
metre a avaluació de l’Agència Nacional d’Avaluació de la 
Qualitat i Acreditació el desenvolupament efectiu dels 
ensenyaments corresponents.

Article 3. Expedició del títol.

El títol a què es refereix l’apartat 1 de l’article 1 l’expe-
deix el rector de la Universitat de Lleida, d’acord amb el 
que estableixen l’article 34.2 de la Llei orgànica 6/2001, de 
21 de desembre, i altres normes vigents, amb la menció 
expressa d’aquest Reial decret que homologa el títol.


